


Notificari de siguranta (daca este cazul)

, respectati si pastrati aceste instructiuni.

2. Tlne;l seama de toate avertismentele.

3. Utilizati numai dispozitive atasabile/accesorii specificate de producator.

© AVERTISMENT: Nefurnizarea unei ventilatii corespunzatoare poate cauza
pericol de incendiu. Pastrati o distanta de cel putin 20 mm langa orificiile
de ventilatie pentru un flux de aer adecvat.

© AVERTISMENT: Pentru a reduce riscul de incendiu sau electrocutare, nu
expuneti acest produs la ploaie sau umezeala.

@ AVERTISMENT: Nu utilizati acest produs in locuri care se pot scufunda in
apa.

@ AVERTISMENT: Evitati utilizarea acestui produs in timpul unei furtuni cu
descarcari electrice. Exista posibilitatea unui risc indepartat de
electrocutare ca urmare a fulgerelor.

Informatii privind siguranta electrici (daci este cazul)

1. Conformitatea este obligatorie cu privire la tensiune, frecventa si cerintele
actuale indicate pe eticheta producatorului. Conectarea la o sursa de
alimentare electrica diferitd de cele specificate poate avea drept rezultat
functionarea necorespunzitoare, daune la echipament sau poate
reprezenta un pericol de incendiu daca restrictiile nu sunt respectate.

2. Ininteriorul acestui echipament nu exista piese ce pot fi servisate de
operator. Lucrarile de service trebuie sa fie executate exclusiv de un
tehnician de service calificat.

3. Acest echipament este dotat cu un cablu de alimentare electrica detasabil
care are un fir de legare la pamant integral pentru conexiunea la o priza de
siguranta impamantata.

a. Nuinlocuiti cablul de alimentare electrici cu unul care nu este de tipul
omologat indicat. Niciodata nu utilizati o fisa de adaptor pentru
conexiunea la o priz cu 2 fire deoarece astfel se intrerupe continuitatea
firului de legare la paman
. Echipamentul necesité utilizarea firului de legare la pamant ca parte a
certificarii pe partea de sigurants; modificarile sau utilizarea
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instruktionerna.

isni (om til
Las, folj och behall de ha
Beakta alla varningar.
Anvénd endast blhang/tll\behor som anges av tillverkaren.

Ui att til alla tillracklig ventilation kan
orsaka brandfara. Ha minst 20 mm fritt utrymme bredvid ventilationshal
fortillrackligt luftfiode.
© VARNING: For att minska risken for brand eller elektriska stotar bor du
undvika att produkten utsatts for regn eller fukt.

VARNING: Anvand inte produkten pé en plats som kan bli nedsankt i vatten.
VARNING: Undvik att anvanda produkten vid skvéder. Det kan finnas en
liten risk for elektriska stotar vid blixtnedslag.
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Efterlevnad med avseende pa krav for spanning, frekvens och strom anges

itillverkarens etikett. Anslutning till en annan stromkalla &n de angivna

kan orsaka felaktig funktion, skador pa utrustningen eller utgéra en

brandrisk om begransningarna inte foljs.

Det finns inga delar som anvéndaren kan serva inuti denna utrustning.

Service bor endast utforas av en behorig servicetekniker.

3. Utrustningen ar forsedd med en lostagbar stromsladd som har en viktig
skyddsjordledning avsedd for anslutning till ett jordat sakerhetsuttag.

. Bytinte ut stromsladden mot en som inte ar av den godkénda typen

som tillhandahalls. Anvand aldrig en adapterstickpropp for att ansluta

till ett 2-tradsuttag eftersom detta forstor forbindelsen i jordledningen.

Utrustningen kraver anvindning av jordledningen som en del av

sakerhetscertifieringen. Modifiering eller felaktig anvéndning kan

innebéra risk for stétar som kan resultera i allvarliga personskador eller

dodsfall.

Kontakta en behbrig elektriker eller tillverkaren om du har fragor om

installationen innan du ansluter utrustningen.

Skyddande jordning ges av véxelstrémsadaptern i listan.

Byggnadsinstallationen ska ge Iampl\gl kortslutningsskydd.
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Preberite, upostevajte in shranite ta navodila.
Upostevajte vsa opozorila.
Uporabljajte samo nastavke/dodatno opremo v skladu z dolocili
proizvajalca.
OPOZORILO: ¢e ne zagotovite ustreznega zracenja, lahko pride do
pozara. Pred prezracevalnimi luknjami mora biti najmanj 20 mm prostega
prostora za ustrezen pretok zraka.
OPOZORILO: da zmanjiate tveganje elektriénega udara ali pozara, tega
izdelka ne izpostavljajte dezju ali vlagi.
OPOZORILO: tega izdelka ne uporabljajte na kraju, ki ga lahko preplavi voda.
OPOZORILO: tega izdelka ne uporabljajte med nevihto z bliskanjem.
Obstaja nevarnost elektriénega udara zaradi strele.
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o &nivarnosti (ée je
Zahteva se skladnost v zvezi z napetostjo, frekvenco in veljavnimi
na oznaki ovezava z virom
napajanja, ki ni naveden, lahko povzroci nepravilno delovanje, $kodo na
opremi ali nevarnost pozara, e se ne upostevajo omejitve.

V opremi ni delov, ki bi jih uporabnik lahko popravil sam. Servis lahko

izvaja le usposobljen servisni tehnik.

Opremi je prilozen snemljivi napajalni kabel z vgrajeno varnostno

ozemljitveno povezavo, ki je namenjena povezavi z ozemljeno varnostno

vti¢nico.

. Napajalnega kabla ne nadomestite z vrsto kabla ki ni navedena kot
odobren. vti¢a ne a pt zdvoziéno
vticnico, saj to prekine delovanje ozemljltvene povezave.

. V okviru certifikata o varnosti je z opremo treba uporabljati
ozemljitveno povezavo, pri ¢emer lahko spreminjanje ali napaéna
uporaba privede do nevarnosti udara, ki lahko povzro¢i resno
poskodbo ali smrt.

. Ceimate vprasanja o namestitvi, se pred povezovanjem opreme obrnite
na usposobljenega elektricarja ali izdelovalca,
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necorespunzatoare pot reprezenta pericol de soc, care poate avea
drept rezultat accidentari grave sau decesul.

. Contactati un electrician calificat sau producatorul dacé aveti intrebari
legate de instalare inainte de a conecta echipamentul.

. Legarea la pamént de protectie este asigurata de adaptorul de c.a.
mentionat. Instalatia cladirii trebuie s ofere o protectie de rezerva
corespunzatoare in caz de scurtcircuit.

. Trebuie instalata o legatura de protectie in conformitate cu regulile si
reglementérile nationale locale.

o

o

o

Declaratie privind expunerea la radiati
- Acest echipament trebuie instalat si utilizat la o distanta de minimum 20 cm
intre radiator si corpul dvs.

- Acest transmitator nu trebuie sa fie amplasat in aceeasi locatie sau utilizat
impreuna cu orice alta antend sau alt transmitator.

Benzi 4 (MHz):13.56 2400-2483.5 5150-5350 5470-5725
<873dBm <20dBm  <23dBm <23dBm

Putere max. de iegire RF:

Utilizarea acestui dispozitiv in toate statele membre este limitata doar la spatii
interioare, atunci cand opereaza i n intervalul de frecvente 5150-5350 MHz.
Operarea in banda de frecventa de 5,8 GHz este interzis in statele care nu sunt
membre BFWA.

Declaratie de conformitate

Prin prezenta, UBIQUITI, declara cé acest dispozitiv, UTP-G3-Touch-Enterprise,
este conform cu cerintele esentiale si alte dispozitii relevante ale Directivelor
2014/53/UE, 2014/30/UE, 2014/35/UE. Software-ul dispozitivului nu poate afecta
conformitatea cu RED (Directiva privind echipamentele radio), chiar si in cazul in
care software-ul este modificat sau inlocuit. Textul complet al declaratiei de
conformitate UE si informatii detaliate despre conformitate sunt disponibile la
urmétoarea adresa de internet: ui.com/compliance

Ubiquiti International Holding B.
Ekkersrijt 3102, Son, Tarile de Jos

nationella regler och forordnmgar for kablage.

- Utrustningen bor installeras och anvandas med ett minsta avstand pa 20 cm
mellan radiatorn och din kropp.

- Sandaren far inte placeras ti med eller koras ti med
nagon annan antenn eller sandare.

Frekvensband for drift (MHz): 13.56 2400-2483.5  5150-5350  5470-5725
Max RF-uteffekt: <873dBm <20dBm <23dBm <23dBm

Denna enhet ar begrénsad nl\ anvandnlng inomhus nér den arbetari 5150 -
5350 M alla nva gi5,8
GHz- frekvensbande( arforbjudel iicke-BFWA-lander.

Forsakran om dverensstaimmelse

Harmed forsakrar UBIQUITI att den hér enheten, UTP-G3-Touch-Enterprise,
efterlever de viktiga kraven och andra relevanta bestimmelser i direktiven
2014/53/EU, 2014/30/EU, 2014/35/EU. Enhetens programvara kan inte paverka
dverenstimmelsen med den RODA &ven om programvaran andras eller byts ut.
Den U-forsak och

information om efterlevnad amnganghg pa foljande internetadress:
ui.com/compliance

Ubiquiti International Holding B.
Ekkersrijt 3102, Son, Nederlanderna

namestitev v stavbah zagotovi ustrezno podporno zadéito pred kratkim
stikom.

. Namestiti je treba zas¢itno povezovanije za izenacitev potencialov v
skladu z lokalnimi nacionalnimi pravilniki in predpisi o napeljavi.

o

Izjava o izpostavljenosti sevanju

-To opremo je treba namestiti in uporabljati tako, da je najmanjsa razdalja med
oddajnim telesom in vami 20 cm.

-Tega oddajnika ne smete namestiti poleg druge antene ali oddajnika oziroma
gani dovoljeno uporabljati v takéni kombinaciji.

Frekvencni pasovi delovanja (MHz): 13.56 2400-2483.5 5150-5350
Najvecjaizhodna moc RF: <8.73dBm <20dBm <23dBm

5470-5725
<23dBm

Ta naprava je omejena samo na uporabo v zaprtih prostorih, ¢e deluje v
frekven¢nem obmocju 5150 - 5350 MHz v vseh drzavah clanicah. Delovanje v
frekvenénem pasu 5,8 GHz je v drzavah, ki niso ¢lanice BFWA, prepovedano.

Izjava o skladnosti

Druzba UBIQUITI izjavlja, da je ta naprava UTP-G3-Touch-Enterprise v skladu z
osnovnimi zahtevami in drugimi ustreznimi dolo¢bami direktiv 2014/53/EU,
2014/30/EU, 2014/35/EU. Programska oprema naprave ne more vplivati na
skladnost z RED, tudi ce se programska oprema spremeni ali zamenja. Celotno
besedilo Izjave EU o skladnosti in podrobne informacije o skladnosti so na voljo
na naslednjem spletnem mestu: ui.com/compliance

Ubigquiti International Holding B.V.
Ekkersrijt 3102, Son, Nizozemska

Bezpecénostné informacie (ak sa pouziva) m

Tieto pokyny si precitajte, dodrziavajte ich a odlozte si ich.

Venujte pozornost véetkym varovaniam.

jte len pridavné 0 3pecifikované vyrobcom.

© VAROVANIE: Nedostatocna ventilacia moze sposobit nebezpecenstvo
poziaru. Pri ventila¢nych otvoroch nechajte volny priestor minimalne 20
mm, aby sa zabezpecilo primerané pradenie vzduchu.

© VAROVANIE: Nevystavuijte tento produkt dazdu ani vihkosti, aby sa
znizilo riziko poziaru alebo zasahu elektrickym pradom.

© VAROVANIE: Tento produkt nepouzivajte na miestach, ktoré sa mozu
ocitnit pod vodou.

@ VAROVANIE: Tento produkt nepouzivajte pocas burky s bleskami. Mohlo
byto t vzdialené rizike ia elektrickou energiou z blesku.

W=

i (ak sa pouziva)
1. Vyzaduje sa splnenle poziadaviek ohladom napitia, frekvencie a
elektrického prudu uvedenych na stitku vyrobcu. Pripojenie kinému ako
3pecifikovanému napajaciemu zdroju méze zapricinit nespravne
fungovanie, poskodenle zariadenia alebo v pripade prekrocema
obmedzeni méze predstavovat nebezpecenstvo poziaru.

2. Vtomto zariadeni sa nenachadzajti ziadne diely, ktorych servis by mohla
vykonat obsluhujtica osoba. Servis smie vykonavat vyluéne kvalifikovany
servisny technik.

3. Toto zari ie sa pt Iny sletovym kablom, ktory

ytuje z

obsahujei y bezpecnostny

zapojenie do uzemnenej bezpecnostnej zasuvky.

a. Sietovy kébel nevymiefiajte za iny, ktory nebol dodany ako schvaleny
typ. Nepouzivajte adaptér na pripojenie k 2-vodicovej zasuvke.
Prerusite tym kontinuitu uzemnovacieho vodica.

fvodic uréeny na

3a (ako ca

1 , cnassaiite u ¢ ViTe Te3n MHCTpyKUM.

2 Ha BCVUKI

3. camo npucnoc
npoussoauTens.

© NPERYNPEXAEHME: Mpu nvnca Ha NpaguiHa BEHTANALMA VIMa ONacHOCT
OT BL3HUKBaHE Ha NOXap. 32 OCUrypABaHe Ha NOAXOAALL Bb3AyLleH NOTOK
[APbXTe Ha Pa3CTORHME OT NOHE 20 MM OT BEHTUNIALMOHHNTE OTBOPH.

© TNPEAYNPEXAEHME: 3a HamansABaHe Ha p1cka OT NOXap Win TOKOB yaap
He u3narainTe NPOAYKTa Ha b/ UV BNara.

© NPEAYNPEXAEHUE: He n3non3saiiTe npoayKTa Ha MecTa, KOUTo Morat
[ia nonagHar nog Boaa.

© TNPEQYNPEXAEHVIE: V136nrBaiite u3non3saHeTo Ha npoyKTa no Bpeme
Ha rpbMOTEBIUHM Gypu. Moxe Aa Ma PUCK OT AUCTAHLIMOHEH TOKOB yaap
OT cBeTKaBULA.

Tip:
Obwprere

ecoapuTe, IOCOUEHM OT

3a P! @ (ako
VI3MCKBAHMATa 32 HANPEXKEHMe, YECTOTa 1 TOK, TOCOUEHM Ha eTVKETa Ha
npousBoauTens, cnefsa Aa 6baaT cnassanm. CBbP3BaHE KbM U3TOUHULN
Ha 3aXpaHBaHe, Pa3nyHm OT nocowenme, MOXe 42 JoBefe A0
pa6ora, 1M onacHocT ot

noxap B Cnyyaii Ha HecnassaHe Ha orpaumeumma.
B 06opyaBaHeTo HAMa YacTu, U3NCKBaLYW 0BCNYKBaHe OT onepaTop.
CepBu3HO 06CTyKBaHe TPABBA Aa Ce M3BBPLIBA CAMO OT KBANMGUUNPAHI
TeXHLM.
3. ToBa e cHabaeHo ¢ Kaben, KoTo uma
VHTErpUPaH 3alMTeH 3a3eMuTeNeH NPOBOAHIK, NPefHa3HaueH 3a
CBbP3BaHE KbM 3a3eMeH NpeAnaseH 3xos.
a. He Kaben c kaben, p: ot

npenocTaBeHa ogobpeH Tin. Hukora He n3non3saiite NpexofeH

wlencen 3a cBbp3BaHe KbM 2-NPOBOAHMKOB U3XOA, Thbil KaTo TOBa Le

L

hasznalja.

Blz!onsagl megjegyzesek(ha vannak)

Olvassa el, kovesse és tartsa be ezeket az utasitasokat.

Vegye figyelembe az 6sszes ﬁgyelmez(etest

Csak a gyarto altal y tar

@ FIGYELMEZTETES: A szellozes Imulaszta
okozhat. A megfeleld légaramlas érdekében hagyjon legalabb 20 mm
szabad helyet a szell6zényilasok mellett.

@ FIGYELMEZTETES: A t(iz vagy dramiités kockazatanak csokkentése
érdekében ne tegye ki a terméket esének vagy nedvességnek.

© FIGYELMEZTETES: Ne hasznalja ezt a terméket olyan helyen, ahol vizala
keriilhet.

@ FIGYELMEZTETES: Keriilje a termék hasznalatat vihar idején. Fennallhat a
villimcsapds miatti aramutés veszélye.

W=

n)
n feltiintetett fesziltség-, frekvencis
aramkovetelmenyeknek A megadottaktol eltéré aram(orrashoz valo
4s helytelen mii 0z vagy
luzveszelyhez veze(het hanem (arqak be a korlatozasokat.
2. Ebben aberendezésben nincsenek kezel6 altal javithato alkatrészek. A
szervizelést csak szakképzett szerviztechnikus végezheti.
3. Ezaberendezés egy lecsatolhato tapkabellel van ellatva, amely beépitett
ndelkezik, amelyet foldelt biztonsagi

aljzathoz kell csatlakoztatni.

. Ne cserélje kia tapkabelto\yanra amely nem mellékelt jévahagyott
tipus. Soha ne pterdugét a 2 aljzathoz valé
csatlakoztatashoz, mert ez megsem afoldeld vezeték foly(onossaga(

. Aberendezés a biztonsagi tanuswtvany részeként megkovetelia

itds vagy a helytelen hasznalat

m
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b. Pouzitie uzem#ovacieho vodica so zariadenim sa vyzaduje v ramci aramitésveszélyt jelenthet, amely silyos sérilést vagy halalt okozhat.
¢ j ifikd y a zivanie méz KOMMPOMETNPA 3a3eMABaAHeTO. [ Ha kérdése vana el kapcsolatban, a
6 it G vcbopyaarero s o oo o on gy
cosavoyatne ° A g Ha
artéhoz.
< Vmsrzls‘a’(‘s‘oléa";z:sm:azo'f““Ienns'&aalgz"sgﬁéz m MOXE 42 Cb3Aia/le ONacHOCT OT TOKOB YAap, KOATO 42 d gy itja- A beép
y pripojenim zariadenia d- itja- A beépitett
obratte na kvalifikovaného elektrikara alebo vyrobcu. g“eﬂe /O CEPMO3HO HapaHABaHE NI CMbPT. lésnek megfe\elo Tovidzariat enem védelmet kel biztositania.
d. Ochranné uzemnenie je zabezpecené uvedenym AC adaptérom. B. LBbpKere ce c CNeKTp v ¢ rens, e. Avédokotést a helyi nemzeti
Instalacia v budove by mala zabezpecit prislusnd zéloznd ochranu pred gg‘;;'”“: "e‘";PW" OTHOCHO MOHTaX@, NPeAy Aa cBbpxeTe megfelelGen kell beszerelni.
skratovanim. YABAHETO.
. 3aWWUTHOTO 3a3eMABAHE Ce OCUTYPABA OT NOCOYEHNA Sugarterhelési nyilatke
e. Ochranné pospajame musi byt nalnstalovane \ sulade s miestnymi ugarterhelési nyilatkozat
Statnymi i pre ie. NPOMEHNNBOTOKOB ajanTep. CrpajHaTa uHCTanaums cnesa aa e “Eztab dezést ugy ke i és (i i, hogy a sugérforras és a
OCUrypeHa C NOAXOAALLA Pe3epBHa 3allUTa OT KbCO CheAViHeHNe. teste kozott legalabb 20 cm tavolsag legyen,
A. 3aWUTHTE Bpb3KN TPAGBA A2 GbAAT MHCTANNPaHI B CHOTBETCTBHE C - Ezt az ad6t nem szabad més antennaval vagy adéval egy helyen elhelyezni,

Vyhlasenie o vystaveni oZiart

- Toto zariadenie sa musi initalovat a obsluhovat tak, aby bola vzdialenost
medzi ziaricom a vasim telom minimalne 20 cm.

ento vysiela¢ nesmie byt umiestneny ani sa nesmie obsluhovat spolo¢ne so
dnou inou anténou alebo vysielacom.

2400-2483.5
<20dBm

5150-5350
<23dBm

5470-5725
<23dBm

Prevadzkové frekvenéné pasma (MH2): 13.56
Max. VF vystupny vjkon: <873dBm

Pouzivanie tohto zariadenia je
ramci frekvenéného rozsahu 5150 a2 5350 MHz vo vse(ky(h clenskych sﬁatoch
Prevadzka vo frekven¢nom pasme 5,8 GHz je v ¢lenskych Statoch, kde sa
nepouziva BFWA, zakazana.

Vyhlasenie o zhode
Spolo¢nost UBIQUITI tymto prehlasuje, Ze toto zariadenie
UTP-G3-Touch-Enterprise spifia zakladné poziadavky a dalsie prislusné
us(anovenla smernic 2014/53/EU 2014/30/EU 2014/35/EU. Softvér zariadenia
it zhodu s d: i smernice o radiovych zariadeniach
(RED), atoaniv pripade, ze sa softvér zmeni alebo vyrnenl Plné znenie
vyhlisenia o zhode EU a podrobné informacie o sulade st k dispozicii na
nasledujcej ir adrese:

Ubiquiti International Holding B.V.
Ekkersrijt 3102, Son, Holandsko

MECTHY HaLMOHaNHVN NPaBWNa ¥ pernamenTy 3a okabenssare.

3a Ha
- Tosa o6opyaBaHe TpAbBa Aa C& MOHTIPA 1 KCMN0ATMPa Ha MUHUMATHO
PascToAHMe OT 20 CM MeXAY U3NbUBATENSA U BALIETO TANO.

“To3u npepjaBaTen He TpABBA Aa 61/ NO3MLMOHIPAH 10 U EKCANOATMPaH
3a€[1HO C IPyrV aHTEH UK NpejjaBaTeny.

13.56 2400-2483.5 5150-5350 5470-5725
873dBm <20dBm  <23dBm <23dBm

Paotha vectora (MHz):

ToBa yCTPOIICTBOTO € OrPaHIYEHO 33 N3NON3BAHE Ha 3aKPUTO CAMO KOFaTo
paboTi B paaoyecToTeH AnanasoH ot 5150 Ao 5350 MHz 3a Bcuukn Abpxasin
uUneHKku. 3a6paHeHa e eKCNNOATaLMA B paANOYeCTOTHaTa neHTa 5,8 GHz B
bPXaBI M3BBH GUKCPAHIA LINPOKONEHTOB BE3XNUEH JOCTDN.
[leknapauus 3a cboTBeTCTBME

C HacToawoTo UBIQUITI geknapupa, ye TOBa yCTPOMCTBO,
UTP-G3-Touch-Enterprise, CbOTBETCTBA Ha CbLECTBEHUTE U3UCKBAHWA U
APYTYTE NPUAIOXKMMI NPEANMCaHIsA Ha upekTuen 2014/53/EC, 2014/30/EC,
2014/35/EC. YCTPOICTBOTO Ma COTYEp, KOATO HE MOXe fa NOBIMAE BbPXY
CbOTBETCTBMETO C [IMpeKTHBaTa 3a paaoCcbopbxeHuaTa (RED) gopu ako bbae
npomeHeH unu nogmeHeH. MbaHuAT TekcT Ha EC leknapaumaTa 3a
CHOTBETCTBYE M IOAPOBHA MHGOPMALIA 32 CHOTBETCTBIETO @ HaNMuHa Ha
cnenwwA wHTEpHeT agpec: ui.com/compliance

Y6ukyntn MiHTepHewbHbA XonauHr b.B. (Ubiquiti International Holding B.V.)
Ekkersrijt 3102, Son, Hugepnanaus

illetve azzal egyiitt mékadtetni.

5150-5350
<23dBm

5470-5725
<23dBm

Miikodési frekvencia (MHz):  13.56 2400-2483.5
Max. RF kimeneti teljesitmény: <8.73dBm <20 dBm

Ez az eszkoz csak beltéri hasznélatra korlatozodik, ha az 5150 - 5350 MHz
frekvenciatartomanyban m(ikédik az 6sszes tagallamon belil. Az 5,1 8 GHz-es
frekvenciasavban tilos a m és a BFEWA-n kivdli a

Megfeleléségi nyilatkozat
Az UBIQUITI ezennel kijelenti, hogy ez az UTP-G3-Touch-Enterprise eszkz
megfelela 2014/53/EU 2014/30/EU 2014/35/EU. A késziilék olyan szoftverrel

ik, amely ne aRED-nek valé még akkor
sem, ha a szoftvert megvaltoztaua‘k vagy kicser Az EU-megfelel6ségi
nyilatkozat teljes szovege és a részletes égiinformaciok a
internetcimen érheték el: ui.com/compliance

Ubiquiti International Holding B.V.
Ekkersrijt 3102, Son, Hollandia

kerh (hvis
Lees, folg og gem disse anvisninger.
Veer opmzerksom pa alle advarsler.
Anvend kun tilslutninger/tilbehor der er specificeret af fabrikanten.
ADVARSEL: Utilstraekkelig ventilation kan forérsage brandfare. Hold
mindst 20 mm frit rum ved siden afventilationshullerne for at opna
tilstraekkelig luftstromning.
@ ADVARSEL: For at reducere risikoen for elektrisk stad, udszt ikke dette
produkt for regn eller fugt.
ADVARSEL: Brug ikke dette produkt pa steder, hvor det kan komme under

Q@ whoR
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@ ADVARSEL: Undga at bruge dette produkt i tordenvejr. Der kan vaere en
svag risiko for elektrisk stod fra lynnedslag.

Elektrusk il ion (hvis
Kravene til spaending, frekvens og strom oplyst pa produktetiketten skal
overholdes. Tilslutning til en anden stremkilde end den specificerede kan
resultere i ukorrekt drift, beskadigelse af udstyret eller udgere en
hvis kravene ikk
2. Dereringen dele inde i dette udstyr, der skal vedligeholdes af brugeren.
Der mé kun udferes service af en kvalificeret tekniker.
Dette udstyrerforsynet med en aftagelig netledmng, som haren
ing beregnet til ti ing til en jordet

w

sikkerhedsstikkontakt.

Udskift ikke netledningen med en, der ikke er af den medfalgende,
godkendte type. Brug aldrig et adapterstik til atnlsluttetll en
ikke-jordet sti da dette vil afbrydej:

o

Merknader for sikkerhet (dersom aktuelt)
1. Les, folg, og behold denne instruksjonen.
2. Folgalle advarsler.
3. Bruk kun deler/tilbehar som er spesifisert av produsenten.

@ ADVARSEL: Ved 4 ikke sorge for tilstrekkelig ventilasjon kan man
forarsake brannfare. Hold minst 20 mm klaring ved siden av
ventilasjonshullene for tilstrekkelig luftstrom.

@ ADVARSEL: For & redusere risikoen for brann eller elektrisk stat, ma
produktet ikke utsettes for regn eller fuktighet.

© ADVARSEL: Ikke bruk dette produktet pa steder som kan havne nedi

vann.
@ ADVARSEL: Unnga & bruke dette produktet under tordenvaer. Det kan
veere en liten risiko for at elektrisk stot oppstar ved kontakt med lyn.

Informasjon om elektrisk sikkerhet (dersom aktuelt)

1. Overholdelse er pakrevd med hensyn til krav for spenning-, frekvens og
strom angitt pa produsentens etikett. Tilkobling til en annen stromkilde
enn de som er spesifisert kan fore til feil drift, skade pa utstyret eller
utgjore en brannfare hvis begrensningene ikke folges.

2. Deteringen deler pa innsiden av dette systemet som kan repareres av
operateren. Service skal kun utferes av en kvalifisert servicetekniker.

3. Enheten er utstyrt med en avtakbar stroamledning som har en integrert
jordet ledning for sikkerhet, og er beregnet for tilkobling til et jordet
suttak.

a. Ikke bytt ut med el ledning som ikke er godkj;
slik den medfolgende godkjente typen Brukaldrien adapterplugg tl a
koble til en toleder da dette vil odels

Sale&y Notices (if applicable)

Read, follow, and keep these instructions.

Heed all warnings.

Only use attachments/accessories specified by the manufacturer.

© WARNING: Failure to provide proper ventilation may cause fire hazard.
Keep at least 20 mm of clearance next to the ventilation holes for
adequate airflow.

@ WARNING: To reduce the risk of fire or electric shock, do not expose this

product to rain or moisture.

WARNING: Do not use this product in location that can be submerged by

W=

water.
@ WARNING: Avoid using this product during an electrical storm. There may
be a remote risk of electric shock from lightning.

Electrical Safety Information (if applicable)

1. Compliance is required with respect to voltage, frequency, and current
requirements indicated on the manufacturer’s label. Connection to a
different power source than those specified may result in improper
operation, damage to the equipment, or pose a fire hazard if the
limitations are not followed.

2. There are no operator serviceable parts inside this equipment. Service
should be provided only by a qualified service technician.

3. This equipment s provided with a detachable power cord which has an
integral safety ground wire intended for connection to a grounded safety
outlet.

. Do not substitute the power cord with one that is not the provided

m

gge kor approved type. Never use an adapter plug to connect to a 2-wire outlet
b. Udstyret kraever brug af jordkablet, som en del af sikkerhedscertifi- ledningen som er jordet. as this will defeat the continuity of the grounding wire.
ceringen, da aendringer eller forkert brug ellers kan medfare risiko for b. Utstyret krever brukav;orde( ledning som en del av sikkerhetsserti- b. The equipment requires the use of the ground wire as a part of the
elektrisk sted, der kan resultere i alvorlig personskade eller do« fiseringen, og modifisering eller feil bruk kan gi stetfare som kan safety certification, modification or misuse can provide a shock hazard
c. Kontakt en kvalificeret elektriker eller fabrikanten, hvis der er spargsmal resultere i alvorlig personskade eller dod. that can result in serious injury or death.
om installationen, inden udstyret tilsluttes. c. Hvis det er sparsmal om installasjonen for du kobler til utstyret, mé du c. Contact a qualified electrician or the manufacturer if there are
d. Den IisiedeACradapter har beskyttelsesjord. Bygningsinstallationen kontakte en kvaliﬁserte\ektrikev eller produsemen questions about the installation prior to connecting the equipment.
kal give passend kupmed en kor d jording fever ppfort d.Protective earthing is provided by Listed AC adapter. Building
e. Beskyttelsen ved sammenkoblingen skal udferes i overensstemmelse jon skal gien hensiktsmessig sikring for kortslutnlng installation shall provide appropriate short-circuit backup protection.

med lokale, nationale regler og forskrifter for montering.

om
- Dette udstyr skal monteres og betjenes med en afstand pa mindst 20 cm
mellem udstralingskilden og din krop.

- Denne sender ma ikke placeres sammen med, eller drives sammen med en
anden antenne eller sender.

Driftsfrekvens (MHz): 13.56
Maks. RF-udgangseffekt: <8.73dBm

2400-2483.5 5150-5350 5470-5725
<20dBm <23dBm  <23dBm

Denne enhed er, i alle medlemslande, begraenset til kun at ma bruges
indendors, nar den opererer i frekvensomradet 5.150 - 5.350 MHz. Drift i 5,8
GHz-frekvensbéndet er forbudt i ikke-BFWA-medlemslande.

Overensstemmelseserklzring
Hermed erklaerer UBIQUITI, at denneenhed UTP-G3-Touch-Enterprise, er i
med de og andre relevante bestemmelser i
direktiverne 2014/53/EU 2014/30/EU 2014/35/EU Enheden har software, der
ikke kan pévirke overensstemmelsen med RED, selvom softwaren aendres eller
udskiftes. Den fulde tekst af EU-overensstemmelseserkizringen og detaljeret
overensstemmelsesinformation er tilgaengelig pé folgende internetadresse:
ui.com/compliance

Ubiquiti International Holding B.V.
Ekkersrijt 3102, Son, Holland

e Besky(tende bindemiddel ma installeres i samsvar med lokale og
nasjonale ledningsregler og forskrifter.

Erklering om stralingseksponering

- Dette utstyret bor installeres o9 brukes med en minimumsavstand pa 20 cm
mellom radiatoren og kroppen din.

- Denne senderen ma ikke samlokaliseres eller fungere sammen med noen
annen antenne eller sender.

Driftsfrekvens (MHz):  13.56 2400-2483.5  5150-5350
Maks. RF utgangseffekt: <8.73dBm <20dBm <23dBm

5470-5725
<23dBm

Denne enheten er begrenset til innenders bruk nér den brukes i
frekvensomrédeﬁ 5150 - 5350 MHz i alle medlemsland. Drift i 5,8
erforbudti 1d som ikke er BFWA-medlem.

Samsvarserklaring
Herved erklaerer UBIQUITI at denne enheten, UTP-G3-Touch-Enterprise, er i
samsvar med de grunnleggende kravene og andre relevante bestemmelser i
direktivene 2014/53/EU, 2014/30/EU, 2014/35/EU. Enheten har en programvare
som ikke kan pévirke samsvar med RED, selv om programvaren endres eller
erstattes. Den fullstendige teksten til EU-samsvarserklaeringen og detaljert
samsvarsinformasjon er tilgjengelig pa folgende Internett-adresse:
ui.com/compliance

iquiti International Holding BV.
Ekkersrut 3102, Son, Nederland

o

. Protective bonding must be installed in accordance with local national
wiring rules and regulations.

Radiation Exposure Statement

- This equipment should be installed and operated with a minimum distance
20 cm between the radiator and your body.

- This transmitter must not be co-located or operating in conjunction with any
other antenna or transmitter.

Operating Frequency (MHz): 13.56 240024835
Max. RF Output Power: <873dBm <20dBm

5150-5350 5470-5725
<23dBm <23dBm

This device is restricted to indoor use only when operating in the 5150 - 5350
MHz frequency range. Operation in the 5.8 GHz frequency band (BFWA:
Broadband Fixed Wireless Access) shall check with local regulation.

Declaration of Conformity

Hereby, UBIQUITI, declares that this device, UTP-G3-Touch-Enterprise, is in
compliance with the essential requirements and other relevant provisions of UK
Regulations Radio Equipment Regulations 2017, Electromagnetic Compatibility
Regulations 2016 and Electrical Equipment (Safety) Regulations 2016. The
device has software that cannot affect the conformity with the Radio
Equipment Regulations 2017, even if the software is changed or replaced. The
ful\ text of the UK declaration of conformity and detailed compliance
information is available at the following internet address: ui.com/compliance

Ubiquiti Distribution UK Limited
2 New Street Square, London, United Kingdom

Safety Notices (if applicable)

Read, follow, and keep these instructions.

2. Heed all warnings.

3. Only use attachments/accessories specified by the manufacturer.

@ WARNING: Failure to provide proper ventilation may cause fire hazard.

Keep at least 20 mm of clearance next to the ventilation holes for

adequate airflow.

WARNING: To reduce the risk of fire or electric shock, do not expose this

product to rain or moisture.

WARNING: Do not use this product in location that can be submerged by

water.

© WARNING: Avoid using this product during an electrical storm. There may
be a remote risk of electric shock from lightning.

e o

Safety (if

Compllance is required with respect to voltage, frequency, and current

requirements indicated on the manufacturer’s label. Connection to a

different power source than those specified may result in improper

operation, damage to the equipment, or pose a fire hazard if the
limitations are not followed.

. There are no operator serviceable parts inside this equipment. Service
should be provided only by a qualified service technician.

. This equipment is provided with a detachable power cord which has an
integral safety ground wire intended for connection to a grounded safety
outlet.

a. Do not substitute the power cord with one that is not the provided
approved type. Never use an adapter plug to connect to a 2-wire outlet
as this will defeat the continuity of the grounding wire.

. The equipment requires the use of the ground wire as a part of the

w N
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Avis de sécurité (si applicable)

Lisez, suivez et conservez ces instructions.

Tenez compte de tous les avertissements.

Utilisez uniquement les accessoires spécifiés par le fabricant.

ATTENTION : Linsuffisance de ventilation adéquate peut causer un risque

d'incendie. Laissez un espace minimum de 20 mm devant tous les trous de

ventilation pour un débit d'air adéquat.

ATTENTION : Pour réduire le risque d'incendie ou d’électrocution,

n'exposez pas ce produit  la pluie ou a 'humidité.

@ ATTENTION : N'utilisez pas ce produit dans un endroit ou il pourrait étre
submergé par I'eau.

@ ATTENTION : Evitez d'utiliser ce produit pendant un orage électrique. Il
peuty avoir un risque de choc électrique a distance par la foudre.

Swn -

e

de sécurité dlectrique (si
La conformité est requise en ce qui concerne la tension, la fréquence et les
exigences actuelles indiquées sur I'étiquette du fabricant. Une connexion
a une autre source d'alimentation que celles précisées peut entrainer un
mauvais fonctionnement, endommager I'équipement ou poser un risque
dincendie si les limites ne sont pas respectées.

2. Cematériel ne contient pas de piéces devant étre entretenues par
I'opérateur. Les réparations doivent uniquement étre fournies par un
technicien qualifié.

3. Cematériel est fourni avec un cordon d‘alimentation amovible qui dispose

d'un fil de terre de sécurité intégré destiné a la connexion a une prise de

terre de sécurité.

a. Ne remplacez pas le cordon d’alimentation par un cordon qui nest pas
approuvé. N'utilisez jamais un adaptateur pour connecter le matériel a
une prise a 2 fils car cela nuira a la continuité du fil de mise a la terre.

Safety Notices (if applicable)

Read, follow, and keep these instructions.

2. Heedall warnings.

3. Only use attachments/accessories specified by the manufacturer.

© WARNING: Failure to provide proper ventilation may cause fire hazard.

Keep at least 20 mm of clearance next to the ventilation holes for

adequate airflow.

WARNING: To reduce the risk of fire or electric shock, do not expose this

product to rain or moisture.

WARNING: Do not use this product in location that can be submerged by

water.

@ WARNING: Avoid using this product during an electrical storm. There may
be a remote risk of electric shock from lightning.

e o

Safety
Compl\an(e is requwed with respect to voltage, frequency, and current
requirements indicated on the manufacturer’s label. Connection to a
different power source than those specified may result in improper
operation, damage to the equipment, or pose a fire hazard if the
limitations are not followed.
There are no operator serviceable parts inside this equipment. Service
should be provided only by a qualified service technician.
This equipment is provided with a detachable power cord which has an
integral safety ground wire intended for connection to a grounded safety
outlet.
. Do not substitute the power cord with one that is not the provided
approved type. Never use an adapter plug to connect to a 2-wire outlet
as this will defeat the continuity of the grounding wire.

woN
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safety certification, modification or misuse can provide a shock hazard b. Le matériel nécessite Iutilisation d’un fil de mise 2 la terre dans le cadre . The equipment requires the use of the ground wire as a part of the
that can result in serious injury or death. " de sa certification de sécurité. Toute modification ou tout mauvais safety certification, modification or misuse can provide a shock hazard

c. Contacta qualified e\ectrlclanorthe manufacturer if there are Usage peut constituer un risque de choc dlectrique pouvant entrainer that can result in serious injury or death.

ns about the i ation prior t equipment. Une bibssure grave, voire famort. ntact a qualified electrician or the manufacturer if there ar

d. Protective earthing is provided by Listed AC adapter. Building ¢. Contactez un électricien qualifié ou le fabricant en cas de questions au questions about the installation prior to connecting the equipment.
installation shall provide appropriate short-circuit backup protection. : sujet de linstallation avant la connexion du matériel. d. Protective earthing is provided by Listed AC adapter. Building

e. Protective bonding must be installed in accordance with local national d. Une mise 3 Ia terre de protection est fournie par Fadaptateur CA installation shall provide appropriate short-circuit backup protection.
wiring rules and regulations. " indiqué, Le batiment fournira une protection appropriée de protection e. Protective bonding must be installed in accordance with local national

contre les courts-circuits. wiring rules and regulations.
Compliance information is available at the following internet address: e. Une couche protectrice de liaison doit étre installée conformément aux

ui.com/compliance

abel
Instruction

régles et réglementations locales.

Informations la conformité sont disponibles a I'adresse internet suivante :
ui.com/compliance

Instructions
relatives au
E-Label

CANADA 911 (EN)/InduslryCanada
AIMPORTANT9 1-1 INFORMATION U

We want to make sure that you are aware of \mpor(am duffevences in me way
9-1-1 service operates with a VoIP phone when compared with traditional
telephone service. Here's what you need to keep in mind:

Differences between traditional 9-1-1 service and VolP phone 9-1-1

With traditional phone services, your 9-1-1 call is sent directly to the nearest
emergency response center. With VolP phone service, your 9-1-1 call is
forwarded to a third-party service provider that will automatically or manually
route your call to the emergency response center.

Remember to provide your location

Because you can move your VoIP phone between locations and because, for
technical reasons, the emergency operator may not have your name, location
or contact information available, you must immediately inform the emergency
operator of your location and contact particulars any time you call 9-1-1. Do not
risk sending police or ambulance services to the wrong location.

Be prepared during any service interruption

VolIP phone service depends not only on your continued subscription (and
payment) for the service, but also on Internet connectivity and power to
function. In the event of power, network, or Internet outages (including
congestion), or if your service is disconnected or suspended due to
non-payment, you may experience a failure, disruption or delay in your 9-1-1
service. We recommend that you keep an alternative phone service (such as a
cellular telephone) handy to increase the reliability of your access to emergency
services during any service interruption.

Do not disconnect
Until you are told to do so by an emergency dispatcher, do not disconnect your
9-1-1 call. If you are inadvertently disconnected, call back immediately.

© Keep your service address up to date

Ubiquiti will attempt to provide the emergency operator with your service

address, so please ensure that your address is always accurate and updated. If
ou do not do this (for example, if you are unable to speak during a 9-1-1 call),

Compliance information is available at the following internet address:
ui.com/compliance

RCM
Information

CANADA 911 (FR//IndustryCanada
&RENSEIGNEMENTS IMPORTANT
L'ABONNEMENT UNIFI TALK
Nous tenons a nous assurer que vous connaissez les différences importantes
entre le fonctionnement du service 9-1-1 VolIP et celui du service 9-1-1
traditionnel. Voici ce que vous devez savoir.

Différences entre le service 9-1-1 traditionnel et le service 9-1-1 VoIP

Dans le cas des services téléphoniques traditionnels, votre appel 9-1-1 est
acheminé directement au centre d’appels d'urgence le plus prés. Dans le cas du
service VolP, votre appel 9-1-1 est transféré a un tiers fournisseur de services qui
achemine tou otre appel au centre d'appels
d'urgence.

N’oubliez pas de fournir I'adresse de I'endroit ol vous vous trouvez.
Comme vous pouvez vous déplacer d’un endroit & l'autre avec votre service
téléphonique VolIP, pour des raisons techniques, il se peut que le téléphoniste
du centre d'appels d'urgence n'ait pas votre nom, votre adresse ou vos
coordonnées. Par conséquent, lorsque vous utilisez le service 9-1-1, vous devez
1t au téléphoniste du centre d'appels d'urgence
I'adresse de I'endroit ol vous vous trouvez ainsi que vos coordonnées. Ne
courez pas le risque d’envoyer la police ou 'ambulance & la mauvaise adresse.

Soyez préparé a toute interruption de service.

Le service téléphonique VoIP ne dépend pas uniquement du maintien de votre
abonnement (et du paiement de vos factures), mais il dépend également de
votre lien Internet et du réseau électrique. En cas de coupure de courant, de
panne de réseau ou de panne Internet (y compris en cas de congestion du
réseau), ou en cas de débranchement en raison d’un défaut de paiement, vous
serez peut-étre incapable d'avoir accés au service 9-1-1 ou vous aurez peut-étre
du mal a obtenir le service 9-1-1. Nous vous recommandons d’avoir un service
téléphonique de rechange (comme un téléphone cellulaire) a portée de main
afin d'accroitre la fiabilité de votre acces au service d'urgence en cas
dinterruption de service.

Ne raccrochez pas.
Ne mettez pas fin a votre appel 9-1-1 avant que le répartiteur du centre d‘appel.

FCCPart68-US
FCCPart68

(1). This equipment complies with Part 68 of the FCC rules and the requirements
adopted by the ACTA. On bottom of this equipment is a label that contains,
among other information, a product identifier of [US: UIIPNANUG3TE]. If
requested, this number must be provided to the telephone company.

(2). If this telecom equipment causes harm to the telephone network, the
telephone company will notify you in advance that temporary discontinuance of
service may be required. But if advance notice isn’t practical, the telephone
company will notify the customer as soon as possible. Also you will be advised of
your right to file a complaint with the FCC if you believe it is necessary.

(3). The telephone company may make changes in its facilities, equipment,
operations or procedures that could affect the operation of the equipment. If
this happens, the telephone company will provide advance notice in order for
you to make necessary modification to maintain uninterrupted service.

(4). 1f you experience trouble with this equipment, you disconnect it from the
network until the problem has been corrected or until you are sure that the
equipment is not malfunctioning.

(5). Please follow instructions for repairing if any (e.g. battery replacement
section); otherwise do not alternate or repair any parts of device except
specified.

©). Connemon to party line service is subject to state tanfis Conla(t the state
public utility public service ¢
for mformamon

(7). If the telephone company requests information on what equipment is
connected to their lines, inform them of:

(a) The telephone number that this unit is connected to,

(b) The ringer equivalence number [N/A]

() The USOC jack required [ RJ45 ], and

(d) The FCC Registration Number

Item (b) and (d) are indicated on the label. The ringer equivalence number (REN)

the emergency operator may assume that you are calling from the last
registered address.

Inform other users

You must notify members of your household and other potential users of your
VolP phone service of the nature and limitations of 9-1-1 emergency calls. To
make this easier, attach the included stickers in a visible location on your
telephone sets.

Ourtevms of service limit and disclaim liability related to VoIP 9-1-1 service, so
please read these carefully at https://www.ui.com/legal/talk-legal/.

Industry Canada
This product meets the applicable Innovation, Science and Economic
Development Canada technical specifications.

The Ringer Equivalence Number (REN) is an indication of the maximum number
of devices allowed to be connected to a interface. The of

d'urgence vous le permette. Si vous perdez la communication par mégarde,
rappelezimmédiatement.

@ Gardez I'adresse qui figure dans votre dossier d’abonnement a jour.
Ubiquiti s'efforcera de fournir adresse qui figure dans votre dossier

is used to determine how many devices can be connected to your telephone
line. In most areas, the sum of the RENS of all devices on any one line should not
exceed five (5.0). If too many devices are attached, they may not ring properly.

(8). If your home has specially wired alarm equipment connected to the

d'abonnement au téléphoniste du centre d'appels d'urgence; par c
assurez-vous que ces renseignements sont toujours exacts et a jour. A défaut de
vous conformer a cette exigence (et, par exemple, si vous étes dans
I'impossibilité de parler au moment de votre appel 9-1-1), le téléphoniste du
centre d’appels d'urgence pourrait croire que vous vous trouvez a la derniére
adresse qui figure dans votre dossier d'abonnement.

Informez les autres utilisateurs.

Vous devezinformer les membres de votre foyer et tout utilisateur éventuel de
votre service téléphonique VolIP de la nature et des limites des appe\sd ‘urgence
9-1-1. Afin de vous faciliter la tache, apposez les autocollants ci-joints, a un
endroit visible, sur vos appareils téléphoniques.

an interface may consist of any combination of devices subject only to the
requirement that the sum of the RENs of all the devices not exceed five.

Limitation de f_—
Comme les modalités de service de (nom de I'entreprise) limitent la
responsabilité de I'entreprise et dégage cette derniére de toute responsabilité
relative au service 9-1-1, veuillez lire attentivement ce qui suit.
https://www.ui.com/legal/talk-legal/.

Industrie Canada

Le présent matériel est conforme aux spenﬁcauons techniques applicables
Scienceset Dé 5

Llndlced 'équivalence de la sonnerie (IES) sert aindiquer le nombre maximal de

terminaux qui peuvent étre raccordés aune interface téléphonique. La

terminaison d’une interface peut consister en

une combinaison quelconque de dispositifs, ala seule condition que la somme

d'indices d'équivalence de la sonnerie de tous les dispositifs n‘excéde pas cing.

telephone line, ensure the of this does not disable alarm
equipment, consult your telephone company or a qualified installer.

(9). This equipment is hearing aid compatible.

Ubiquiti® UTP-G3-Touch-Enterprise

npamna TexHMKN 6e3onacHocTn
0 b C STUMM MHCT

CobniopaiiTe BCe Mepbi npenocropomocm

Vicrnonb3yiiTe TOMLKO NPUHAANEXHOCTY 1 KOMINEKTYIOLME, Of0GpeHHbIE

npoussoguTenem.

© OCTOPOXHO! He ncnonb3yiite usgenne B MecTax, rie OHO MOXET 6biTb

o

WX U CneayiTe UM,

Lol Sl

NOrpyeHo B BOAY.

OCTOPOXHO! He ncnonbayiite usaenue 8o Bpems rpo3si. Moxet
BO3HUKHYTb OMACHOCTb NIOPAXEHIS MIEKTPUUECKMM TOKOM BCTICACTBME
yAapa MosHNK.

TeXHNKN npn
snexrpooéopynosa HUA
cobniopats K yacTore nToky,
Ha STUKeTKe Tens.

MopaknioueHe K NCTOUHMKY NUTaHNA, OTAMYHOMY OT YKa3aHHOro, MOXeT
NpYBeCTM K Her i pa6ore,

BO3rOpaHVIo B Cydae HecobMoaIeHIA OFpaHIIEHHii,

MWTaHve yCTPOiCTBa OCyleCTBARETCA N0 TexHonorm PoE (no

Ethernet-kabt BUTaA napa) 50 - 57 B (NOCTOAHHbINA TOK) Mn
MiTaHue YCTPOICTBA OCYWECTBNACTCA YePes Pasbem NUTaHNA HaNPAXEHNeM 5
B (NOCTOAHHBI TOK).

nycnosus
- Vicnonb3oBaHme: B nomeleHnn
- Temneparypa npu SKClyaTauyy 1 XpaHeHmu: ot 0 4o 40 °C
- BnaxHOCTb Npw 3KcnyaTaLum n xpaHeruu: ot 10 o 90% (6e3 KOHAGHCaTa)
- .ElaHHoe AOMKHO YT mcx M3KC
AVCTaHUMM MexXay e merea 20 cm.
- Y(Tauoeumk HeCeT OTBETCTBEHHOCTb 3a (o()monewle MECTHBIX HOPM, B TOM
umcne NPaBin NO SKCMNYaTauui B NPeAenax AoNyCTMMbIX KaHanoB YacToT n
BbIXOAHOI MOWHOCTA.

PaGouas wactora (Mry):
MaKcumanbHas BbixopHas MOWHOCTB PY: < 10 ABM

2400-2483,5 5150-5350 5650 -6200
<20 pbm <30 abm

HeuncnpasHocTs ycTpoiicTea
B Cllyuae HEeMCNPABHOCTY OTKNIOUMTE YCTPOICTBO OT NCTOUHMKA MMTaHIA 1
P bK An; cBeaeHuii o

oGparmecb K wnn Ha cant

ui.(om/warranty

Yrunusayumsa ycrpoiictsa

Heo6X0A1MO OTAEAMTH YCTPOMCTBO OT GLITOBbIX OTXO0B M yTUAM3MPOBATb €10

6€30MaCHbIM COCOBOM — HaNpUMEP, CAGBaTb B CEUMaTbHbIe NYHKTb!
W3yunte onp P P Ha

YTUAIM3aUMIO B BalueMm pervone.

VHpopmauma o gate N3roToBneHna ycTpoiicTsa ykasaHa Ha kopnyce

YCTPOVICTBA Ha STUKETKE C CEPUiTHBIM HOMEPOM. B NepBoii ceKLm uudp

3TUKETKM nepBble ABe Lndpbl 03HaualoT roa (NocneaHme 2 uudpbl roaa) u

cnefyloue ABe LMGPbI 03HAUAIOT HOMEP HeAeN.

Crpara n3rotosnenns: Kuraii n BoeTHam (c. Ha ynakoske)

W3rotosutens: Ubiquiti Inc.
685 Third Avenue, New York, NY 10017, CLUA




